
Customs Declaration CN23 Automatisiert zu erstellen: Außer der Unterschrift und dem Datum
unten sind KEINE weiteren handschriftlichen Ergänzungen vorzunehmen.
Bitte vor Versand in eine Versandtasche außen am Paket beilegen.

From

To

Name and address of sender

Name and address of addressee

Contact details of sender Customs reference of sender

Contact details of addressee Customs reference of addressee

Barcode / Identcode

Category of item

Service class

Comments

Other information

Non-delivery instruction

Total value

Total gross weight Postal charges / Fees

Date and signature of addressee

Datum und Unterschrift des Versenders

Office of origin / Date

Ich, der/die Unterzeichnende, dessen/deren Name und Adresse auf der Sendung angeführt ist, bestätige, dass die in der vorliegenden
Zollinhaltserklärung angegebenen Daten korrekt sind und dass diese Sendung keine gefährlichen, gesetzlich oder auf Grund postalischer oder
zollrechtlicher Regelungen verbotenen Gegenstände enthält. Ich übergebe insbesondere keine Güter,deren Versand, Beförderung oder
Lagerung gemäß den AGB der Deutschen Post ausgeschlossen ist. Auftragnehmer: Deutsche Post AG. Es gelten die Allgemeinen
Geschäftsbedingungen der Deutschen Post PAKET INTERNATIONAL für Pakete bzw. für Päckchen die AGB BRIEF INTERNATIONAL in der
zum Zeitpunkt der Einlieferung gültigen Fassung.

merchfactory GmbH
Lucie-Bolte-Str. 2
66793 Saarwellingen
Germany

CM  045 338 323  DE

Mr Jun Zhang
Yang Zhuang Nan Li, Tongzhou District
26-162 Xin Hua Lian Jia Yuan Bei Qu
101101 Beijing Municipality
People's Republic of China
Volksrepublik China

Phone No.: 0

Phone No.: -

Invoice: 20029157

224.12 EUR

ECONOMY 9.600 kg 36.98 EUR

Merchandise, Tonträger

Description of content Quantity Weight in kg Value HS tariff number Country of origin

Wind of Change - Box (Exclusive Limited 4 9.600 kg 224.12 EUR DE
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